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1. A&

o=A del ¥ v A4 he Gold-Bug(1843)= 93 afj&o|gls=
MAE A E ES 715 A ow] A A S HoFE s ié
aAZ B X5 45, AoF3], A7 SOl %{rﬁo] oo <
A 2~ $128] w414 (Alexander’s Weekly Messenger)> Al-ARe} <1g|o
A2~ wA X (Graham’s Megazine)>ll 4] HF A2 U3FHA HZO g 73]
7b wokan, el oigh 19 AL AFole dAE o] oopy] LellA o
BAR] Ak 11 ofu] Afe]] IAE JIEEe| HES FAAER HES
gt =2 Z8-3H(Carlson, 2025). 24 The Gold-Bug; 1l A]
35 d=she AAHS AwstiA Exe HJA2h S
(abduction)©| 2} &= FE(ratiocination)S T8 wA|H A2 AFEEIN S
H, AT E =t HEo] w44 e AXE Fe FHS @Al BA
£ EUE AS ddse B4y A K Harrowitz, 1983, p. 186). ©] 2}
BN QEERz 7|58 aris olobF olFelbn FuE Hih
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oA ofwl degko g AT tg ditelA] £ Ay it

e s st olaisl] fsiME dEE sk W, = 718t
g Adshs WAE ofsfata sAshes FAo] Taslth ofel Rl
At Folg tialskAY oH)shs 21”(Chandler, 2017, p. 2)°l2hs 7]

&4 JIdE 7k, Z A2 3 2(Charles Sanders Peirce) 2]

713 MET FHES o84 B2 AMESte] 94 9AEdA s

a5 Bge] A GA R AREE 7|5 MY HERS 459 gho] YA
_]

2F 2AE S8 WA dH gAE A FlEo] dEE
=t S sEAR dAstelaL 7k @A o] MY V|eE FESII
T P2 wE ZA(con), A (index), A
(symbol) W52 F28kaL, ZF 7]& 9k oviete] B, 5 =] FE5 Fl
gaso] WA onE BEAE I thPeirce, 1931-1958, CP 2247, 2.248,
2.249D). H27F AABE 7] 59) A H(triadic) 2] Al R4, 7] S (sign), H
“J(object), A (interpretant) = /3% 5 (presentative character), |3 %]
£ (representative character), 31492 5 (interpretative character)s 7]RFO.2
5 T gor, ARY S0 weh =4, Ax, 44 lEE TR
v, e AEEAs B el S Ao s 7
Awe A WA BaA QA2 WAS e @ 75, AL ol
5SS 7Hko g oS 43l 7| Zo|t(Liszka, 1996, pp. 38-39).
Z1EHo g P dAEQ) By HAEE A= o] 7|gE 72+ A
o9 & 7IHte® oulE sl }\o;g 7150 &l ¥ ol A
= 4% dE Ao @M7E He vlsdd 9 I =
et A sk ovE deteka 7@«1 FEE st WY RS
T £ Fol 43 s dAE T3] MY o, 73] Al on|
b Ald el Wl 7S T"rﬁé%‘ Hel defe] 544, W] d=F A
SE DK

ol

1) d3AEo] FHsa AYE AupEel Hao =RHLe #8707 CP(Collected
Papers)9} A (volume), “d(paragraph) ¥ &=
M5 ol uhet F7]8k3ick
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2. o4 w7 R AYAT HE

2.1 Haeol 7|5 =¥

7159} oJnol] 3t thEAHQ o]271el HEUY = A4 Z (Ferdinand de
Saussure)= At 7] & SK(semiotics)ol] FES 1R A0 o F2FY
Aogkatz 1890t Z5-H 7|5 XFH(sign model)? 7] 8}(semiology)s
A7) Al&eElaL, 2 Y2 32 (Charles Sanders Peirce)™= 1860
‘semeiotic’ 0|2 §01 & AHESte] V1% olE& Y] AR &4
B2 AdojgatmA 1o} 7159 AMSA Vlsel 23S Bl e =
YeAEA 7] dute] =214 75l 24E @3 THChandler, 2017)

22 AdoE 71T AAGign system)E ATsET], Ao V&
(linguistic sign)= “AFE(thing) ¥ ©]S(name)] A7} obd  7ld ZKconcept)
73 ol"A(sound-image)®] A" oIH, 543 om| A= S S3] Al
Al Ags= 2ol oigk A3l (psychological imprint)”©]THSaussure,
2011, p. 66). 1o} 7]F = 7] ¥ (signifier/sound-image)2} 7]<](signified/concept)

= 7 7 S99 A4 AA|(psychological entity)® T3 =™, F 84
= Ao A o R arbitrary), S'EE o]t F7] §lo](unmotivated) 2 o= 5
o] Yal(Saussure, 2011, p. 69), FTolo] FAAH £ = gl= Bl
A THSaussure, 2011, p. 113).

71389k 719 % FAEE 2B o] Y gy wavt dddte
7|8 F2E 7] % (sign), H/d(object), 3 A(interpretant)2f= Al 242 T4
He A A B2yolthad 1). 7|Ee ¥ dA|(representamen) 2t 31 7]
%7t Fskes FEl(form), = o™ ddS Y= 715 w7 (sign-vehicle)
ola, S 7)a7t AAe= H(referent)o]H A= F(represent)©] ™,
A= 7157 A 23, 7180 o] e guE 759} gy
IAE A3 u]o|thChandler, 2017, p. 29). S17+S ou|E wHEo] U=
A9« A3 A 2(Homo significans)”2 1 Z(things)S 4 gHe.
24 1 oE AL 75 (sign) = AHE-SH=U(Chandler, 2017, p. 11), ¥2=0|
nEd 7157 7|52 FEHEE tid Aol AW FOkIZHE A
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dsflof sfar, FAH oz Y HAAZ A AE gHgalof shH, 7S, i, S
A= HEA PAE Ed S I5ae Bold 5 e 4 A (triadic)
Aol lojoF SHtKLiszka, 1996, pp. 18-19). =, 71%, W, sAAl= 54
HoR *ZHo}i B PAE YA o 7|52 2-83hA H

g1
HAT HAISE 7|52 ™ 28(Chandler, 2017, p. 31)
SRE
(interpretant)
@
.«—”$"~~.
715/ 33 A) RIS
(sign/representamen) @ ® (object)
sj2o] /)5 Pl 7z AnE APk FUe ol A4 17
o

A SI|E et WaEE 9EA 542 A, 9
7 Y g ste] BE grEg 7ER T o
o ol WAske 715 oJul A4 Pt olule] W

2% 7o) @ 5 9)

2.2 HAC| 7|5 REE

QoA HEZ w29 A4 RYe Aste 7ISEEA), t, a4
A= 3244 5 (presentative character), A% 54 (representative character),
A4 EA(interpretative character)S 7|HFO.Z 35 HAE BoH 7} 54
= Ve 7|5 e AW 5 vk 2 dAelME Ve did 3t
o ¥AE e WA AT 54e 7R B VS #ES 24
E&2 AREStH, 7]5of tido] dE dAE B Al 7] 71 BAE s
TS <& 1>l Zsoith
A, T2 FAM (likeness)(CP 1.558) 719hO.2 T/ A5 wAlE 2
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ool sl 715 S0 el B4 Al
of vk =4 a9 WFE= o)1 (image), Tholo] L¥(diagram)

¥ 1
7|5o| MM EMoz ERE HAS V|5 R
7% 9 7159} uidzke] #AA
A (icon) | A, B 7wko R ity AT AAES PE Ag
A3 (index) | RS 7wk ot} A% WAE A AT

rlo

(sensuous resemblance)-> Xl‘i'} Edy l"%-t#‘é% erﬁloﬂ %/\V‘ o] A= AY-
tholojzzlolgl FTHCP 2.277, 2.279). old dAl= ZFE AMgE &=
(Icons), XL‘%(Indices) 37 (Symbols)©] 7] % (Signs)e] 3ol EFTHUE= A

2o IAE HoFE= tholojafl oz A 7| & &3THCP 2.282).

{Icons,
Signs:  {Indices,
{Symbols.

EA, T2 %A (contiguity)S 7111 o7 el
71 7135 A¥H(index)2hal 3hH, 7]E9] FdA (smgulanty) Al-a 7 91A]
£ 7o gidate] #AAE FAeh dE 59 AAl(deictic) = AA
A (referential (CP  2.283) ¥, 17H(causal) 5= A% (existential)(CP
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2.283) 7|, A 3l(labeling)(CP 2.285, 3.361) &4 & :
A1 A% JMMW 7158k 1 i el A A Aol 914
goR i 7HA AFEE Y dE de A, AR gEAE
ANE S 7HPE A Fol L odolth A He AEA

A, 7127} 5% (conventional), 3574 (habitual), +-2 4 (natural), 73 &

2 (dispositional), 7124 (lawlike) THAE F3lA I} s IAE P35

t 452 2 (symbol)o) 2kl TH(Liszka, 1996, p. 39). thEA <l 44 7]

T dojol Felut F5¥ WA weby 54 onE g53h frkCp

2292). 4L 54 R M HAY AREH 7] wiitel] 7157t HH, = 8
1

HAZ} lom NER 483 5 e 542 9 9o
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7 & ofn AR YA 4 W) Ao Ay

2, 2018; wksalet A5, 2022; o5 A, 2015; ]3], 2020; ©]%<, 2008;
o]3<t, 2017; Lee, 2006 5)°F, ©FF<(Jakobson, 1959)°] 7]% 7t
(intersemiotic translation) ¥l 715 AA 3+ WMol 2HS 2 A
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A A ATt Aol om, tiaEA Rl AR Lee(2006) THlE]
S G788 28 A Mol AT EEke} dojo] o] dA S TS e At
o= FA8I5aL, A ]2 HvKKristeva, 1986)7F 4718k 7S] A EAE

2)
(intertextuality) 2} WF=E (Barthes, 2002)7F A st on] SAQ1 YE, 9],
3t 55 o9 A =R ARESt] B3 w3 549 oFE {3 W
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o HeA B4 w3k FAEEC] Sshe 1Al “I S (code) E o] 3h
shal 2po]E k= Aol T 28-S WolF=UH(Chandler, 2017, pp. 177~178).

G WAE 71584 Il EAEE o] &38](2020)00 A= AR AR
of gk 7193} Aol F3t <AL>olA WeBHERE s BAS HA
o] 7|38e BEdiE #48190aL, S Uiglold d e =44 7Y, AR
2 A, iAo ol AN HESL FHEo] FhdE =& E8
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29 Aee 93}, 19, 49, AFE, £ T IS 7159
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You may have heard of one Captain Kidd. I at once looked upon the
figure of the animal as a kind of punning or hieroglyphical signature.
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‘A good glass in the bishop's hostel in the devil's seat forty-one degrees

side shoot from the left eye of the death's-head a bee-line from the tree

and thirteen minutes northeast and by north main branch seventh limb east
through the shot fifty feet out.’
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8 ov] @S 24T YT T

‘A good glass in the bishop's hostel in the devil's seat—forty-one degrees
and thirteen minutes—mnortheast and by north—main branch seventh limb
east side—shoot from the left eye of the death's-head—a bee-line fiom the
tree through the shot fifty feet out.’
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4 EL
20| A|Bol7|% § 2oi2o] WS FFUE Wi Hes W3
5 3 2o FJRE Foote] HAA AR oA A g d4
(Wang et al., 2018, p. 538)= 2}-&3l= A ] BA}el= Wy e
AT} FA S BAl gl B4 7|Solth Y93 YAE A Bi: ¥
g s 7o R gk ‘gold-bug 7t AREEIRLIL, o]oF7] ol A= Al
w2} bug(293]), insect(73]), scarabaeus(193]), beetle(223]), goole?) bug(83])7}
AREE O] JAS YERE ‘gold’ e} AT A AJo] Aol HlnA At
X HAEAE AE Hoe gdlolds A VNtew 3 <5

i T WS Sy I

EH
o
>
N
2
OH

O

w7 Aget S HE(TTL, TT3), S 23°(TT4), “Sa $Yo(TT2)=
HAH AT a2 Fo] Sahe 5“%‘94 FEe] e 54 davekes 9

a=)

N,

Xéldr xﬂ*]d@% Oléﬂ—% Tgrom, TT3°ﬂ 1 =
Al AFdo] S Abgsle] Wyo EA EWHES Azl %
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Analysis of Translation Strategies for Signs: Focusing on the
Cryptograph in Edgar Allan Poe’s The Gold-Bug
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Abstract

This study analyzes the translation strategies applied to signs that serve as clues
in the process of deciphering cryptograph, a major narrative device in Edgar
Allan Poe’s novel The Gold-Bug. The analysis divides the deciphering process
into eight steps and classifies the key signs for each step as icons, indices, or
symbols on the basis of Peirce’s typology. It then examines how four Korean
translations of the novel (TT1, TT2, TT3, and TT4) handle these signs. The
findings indicate that the translators used differing strategies, including omission,
representation, and modification. With respect to each deciphering step, the
strategy of omitting some steps appears prominent in TT1 and TT3. Regarding
sign types, icon signs such as the images of the gold-bug, the skull, and the
kid are generally maintained, while diagrammatic elements such as the character
frequency table and alphabet substitution table tend to be either omitted or altered
in their representation. Among the symbol signs, the deciphering process for
wordplay is omitted in all translations except TT4, and the cryptograph appears
only in TT2 and TT4. These results suggest that translators approach
cryptographic signs differently depending on the target readers, the role and
function of the target text, and the publisher’s intentions.

Keywords: Peirce’s sign typology; semiotics; sign; literary translation; translation
of cryptograph
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